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HA3BBI ILTAJIOBBIX JIPDY BEJIAPYCKAT' A CAZTY
HA AT'YJIBHACJIABAHCKIM TOMATBIYHBIM ®OHE

Knrouaswisi  cnogvl: nexciunvl CcK1a0 MOGbl, HAMIHAMbLYHAS JeKCIKa
pacniHHaza ceemy, HA36bl NIAO0BLIX OP3Y, NAXOONCAHHE [ CMPYKMYpa HA38aY,
KAcHIMblYHbl NAMIHYBL HA38AY NIAO08bIX OpIY.

Haminaywvii «orcwieoul npuipoosty — Hao3zeunwvl | ab’eKmvlyHbl c68e0Kd
PO3HBIX npaysdcay, AKis npayskaii y eicmopuli gapmipasanns Oenapyckaea
[ IHWBIX CIABAHCKIX Hapooay, 60 Yy3aemao3esnHne 3 aKaIAIOUbIM CEemaM,
3 JHCLIBOU NPLIPOOAl ObLIO YMOBAU camazo ICHABAHHA ualaseKkd. Bvigyusune
MAaKix HaMiHaybvlli Kpvle Y cabe 3HauHbl KAZHIMbIYHbL NAMIHYBIANL 0715 8bl8)UIHHSL
eicmopwli  Oenapyckaea Hapoda. Y apmwikyne paszensoaroyya acadbnisacyi
HAMIHAYBILL ACHOVHBIX NIA008bIX OpdY benapyci y cynacmaynenui 3 Hazeami
YV IHwwIx crasauckix moeax. Isma oOae mazuvimacyv BbI3HAYBIYL A2YNbHbBIA
i cneybliuHbIA PLICHI PACTIHHBIX HAMIHAYBLL Y PO3HBIX CIABAHCKIX MOBAX, BbIABIYbL
acabnieacyi i 3aKaHamepHAcyi MAaKix HaMIHaysll, a mMaKcama 2iCmopwblio
NPAHIKHEHHs aO0NnaeeoHbIX Naadoevlx pacnin y benapyce, a ix wnaseay —
¥ benapyckyio mMosy.

L. M. Vardamatsky
Vitebsk State University named after P. M.Masherova

NAMES OF FRUIT TREES OF THE BELARUSIAN GARDEN
ON A GENERAL SLAVIC THEMATIC BACKGROUND

Key words: lexical composition of the language, nominative vocabulary
of the plant world, names of fruit trees, origin and structure of names, cognitive
potential of names of fruit trees.

Nominations of “living nature” are a reliable and objective witness
of various processes that took place in the history of the formation of the
Belarusian and other Slavic peoples, because interaction with the surrounding
world, with living nature was a condition of human existence itself.The study
of such nominations contains significant cognitive potential for studying
the history of the Belarusian people.The article examines the peculiarities of the
names of the main fruit trees of Belarus in comparison with the names in other
Slavic languages.This makes it possible to determine the general and specific
features of plant names in various Slavic languages, to reveal the peculiarities
and regularities of such names, as well as the history of the penetration
of the corresponding fruit plants into Belarus, and their names into
the Belarusian language.
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JIexciuHbI CKJIaJ MOBBI — HaWKalITOYHeWmIas 1 YacTa ai3iHas KpbIHIIA
BBIBYIIHHS FlCTOpBIl Hapoja, sro y3aeMa)13eﬂHH>1 3 MpBIpOJai, aKaIsIYbIM
cBETaM 1 3 IHIIBIMI Hapogami ¥ PO3HBIX rajiHax TpaMajcKara >KbIIII.
3pazymena, mTO HE Jr00ast JIeKCika 1 He JIOOBIS TAMATHIYHBIS TPYMBI CIOY
110001 MOBBI ¥ aTHOJIbKAaBall CTYyTEHI HACYIb y cabe TicTapbluyHa KarHiThIYHYIO
iH(dapmareiro. HaitGonbin Ham3elHbIM 1 a0’€KTBIYHBIM, Ha JyMKY IIMaTJIiKiX
Jmacieadblkay, CBeJIKaM PpO3HBIX IIpalpcay, sKisg Mpamsgkail Y TICTOpPBI
dbapMipaBaHHs Oenapyckara, pyckara, 1HIIBIX CJIaBSHCKIX Hapojay 1 iX Moy,
3’ayisenua HaMIHAThIYHAs JIEKCIKA <OKBIBOW MPBIPOABD». Y3aeMaJ3esiHHE
3 aKaJgI4bIM acspOJI3eM, 3 KbIBOM MpBIpOAail, skas 1 Kapmiia, 1 JsS4blia,
1 JaBaja JAYXOYHBIS CUIbI, OBLJIO YMOBail camaro iCHaBaHHS 4YajlaBeka. Tamy
YaJlaBeK CTapaHHa BBIByYay I'dThl HABAKOJBHBI CBET, (PIKCYIOUBI BeIbl ab iM y
ananaBeqHbIX HamiHalpiIX. Ha rata 3Baprana yBary smus O. AXdIIKa, sKas
mIMat crapoHak cBaéii mparsl “Ludzie | kwiaty nad Niemnem” (“JIroasi i KBeTKi
Haj Hémanam™) mpbicBsliina OenapycKiM HapOJHBIM Ha3BaM PO3HBIX PACIiH.
AmnicBaroubl MOOBIT Oenapyckara csiiiHCTBa Y capaa3ine XIX craronnss, siHa
aJ3Havae M31YHYyI0, Ha sie¢ MOIIsA, p34: OOoJblIaclb JIIOA3EH, 3 SKIMI sHA
CycTpakajacs ¥ cBaiX 3KCIEABIIbISAX, HE YMEl Hi Mmicallb, Hi YbITallb, aJie BEJIbMI1
no0pa Beaalil Beli3apHyl0 KOJbKACIlh Ha3Bay PO3HBIX PACIiH, KIS PACTYIb y 1X
Kpasx (mayHouHsl 3axaja cyyacHai bemapyci — JI.B.). Slupl Marmi naapaOsi3Ha i 3
3axaryIeHHEM pacKas3Ballb Mpa YIacIiBacili MITHIX paciiH, Kadi 1 K 1X MOXKHa
VKbIBallb, Yy SIKIX MATaxX. AIICBalOYbl, ¥ MPBIBATHACI, CYCTPAYy 3 aJHBIM
3 CSJITHCKIX XJIOTIIAY, Maayac sIKoW sSHa I[iKaBiiacs MICIIOBBIMI Ha3BaMl paciiH,
sgHa 3amicana: «[dTa OBIY IIKKA aJIKpbIBaHbBI, ajie camnpayaHbl MeX Benay
a6 msicuioBait giope» [1, c. 690].

VY6auaHbisi, TaATICIKAHBIA, BBIIYICHBIA Y BBIHIKY IIIMATBSKOBara
JOCBEAY 3MSCTOYHBIS BOHKAaBbIS Il YHYTpaHbIs acaOiiBacii paciiHbl KIamics
¥ aCHOBY SIr0 HaMiHaIbIl. Y PO3HBIX JIOA3€l a00 HapoAay Ha MepIlbl MJIaH Marii
BBICTYMAllb PO3HBISI BOHKABBIS SIKACII LI KapbICHBIS YJacIiBacll IIMAaTIIKIX
paciiH. 3 uAraMm 4acy BeAbl a0 MardbIMacisiX 1X BBIKAPBICTAHHS ¥ OKBILIII
J0J3eM MariaplOsIics, ITO NPBIBOA3UIA Ja 3°SYJIEHHS HOBBIX BapbISHTAY
Ha3Bay. Y TOTBIM TMpBIYBIHA Taro, IITO MHOTISA PaCiiHbl MPaJCTayJICHBI
HEKaJIbKIMI1 BapbIsTHTaM1 Ha3Bay K y PO3HBIX POJHACHBIX MOBAaX, TaK 1 YHYTPHI
KO)KHAM ca CIIaBSIHCKIX MOY.

MenaBiTa TaMy HaMmiHaTBIyHAs JIEKCIKa paciiHHara CcBeTy Jae
MardpIMacilb aTpeiMailb HaWOOJBIN MOYVHYIO i1H(papMmalipito ad acabiiBaciisx
CBETAIOTIISy 1 CBETAyCHpbIMAaHHA HOCHOITAYy MOBBI ¥ 3MOXYy (apmipaBaHHS
TaKOW JIEKCIKI. A TICTapblYHbIA 3MEHBbI Y CKIIaJ3€ 1 CTPYKTYpbl ‘‘paciiHHBIX
HaMIHAIBIN”, SK 1 1X TOPBITAPBIIIbHBIX acaliiBaciel, Marlb ajarnaBeaHa
MaryeIMacilb TaBapblllb a0 B3MSHEHHSIX aJHOCIH ‘‘YajlaBek — TphIpoaa’,
a0 marnpIOJIEHH] 1 MAlBIPIHHI BeJay yanaBeka a0 MphIpojA3e 1 MardybIMaclen
BBIKApBICTAHHS si€ dJIEMEHTAy y racmajapdail azeinHacii [2; c. 272] Ananis
aca0OiiBaclsly TakiX Ha3Bay (SIK MUKABISJIEKTHBIX, TaK 1 MIDKMOVHBIX) Jae
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MardpIMacilb TaBaphillb a0 aryJbHBIX TICTAPBIYHBIX KPBIHIAX HAIIBIX Hapoaay
1 MOY, Ma3HEHIIBIX MIKMOYHBIX KaHTaKTaX, acaOmiBacIaXx 1 YMOBaxX iX JKBIIIIA,
ricTapbluHai aryJibHACII 1 TACTYMOBBIX Pa3bIXOKAHHIX.

Pasrmen3im raTa Ha TOPBIKIAA3€ TPYMBl  OCNAPYCKIX CIIOY-Ha3Bay
IJIAI0BBIX pacimiH Oelapyckara caay ¥y CymacTayJieHHI 3 Ha3Bami ¥ 1HIIBIX
yCXOJHE-, TMayaHéBa- 1 3aXOJHECTABIHCKIX MOBaX. A TpBHIKIagbl ca
CTapaXBITHAPYCKIX TIKCTAY, y SAKiX MpajcTayiieHa aHajizyemas JIeKCiKa, Tarollb
HaM MardsIMallb pa3risanb rIThIA Ha3BbI 1 HA MIBIPOKIM TiCTaphIYHBIM (OHE.

3pasymena, MTo KOJIbKACIh Biay TUTaOBBIX PACIiH 1 aillaBeHBIX Ha3Bay
y PO3HBIX CIIaBSHCKIX MOBaX ajpo3HiBaelia ¥ ajamaBeaHacii 3 KJIIMaThIYHbIMI
acaOmiBacisiMi KOKHal KpaiHbl. Tamy Mbl BBIMYIIAHBI aKpACHilh KoJia
pasrisgaeMail JeKCiki Tpymail TicTapbldHa aryibHBIX Ha3Bay, IITO Y MAYHa
CTYIIEHI MOXHa BbI3HAuallb Na HasyHacli / aJCyTHacUl JIEKCEMBI
¥ “Marapelsiiax ga ciioyHika ctapaxbiTHapyckail MmoBbl” 1. I. Cpa3Heyckara.

Cric Takix HaMiHaIbIA aKp3CIICHBI 1 HE aJIpO3HIBacIllla pa3HacTalHACIIIO.

Aoabins, 1ay. malum: pyck. sa06nous; ykp. A00yHS, Oie. sS0BIKa; cpod.
npBo jaOyke; caen. jablana; nack. jablon; wwuck. Jablon; Cpasn. abnanb, s01aHb,
A070Hb: «Axbl abaans nocpBOB OpBewv» (TYT 1 Aane ma TIKCTY HPBIKIAJIbI
CTapaKBITHBIX TAKCTAY Ma THXHIUHBIX NPBIYbIHAX IMepajarollla CIpoIlIyaHan
rpadikait).

I'pyma, nam. pirtum: pyck. ykp. 6ae. Kpymia; cp6. Kpyuika; caex. hruska;
nack.gruszka; wwck.hruska; Cpasn.: Tpymia, kpymia, xpyma: «Ewmy owce
npopoueno umsa Anuu, pexwe xpyway», «Kanoycma oce conona 6e3v macia
u xpoywB», 1193 1.

CaiBa, nmaim. prunus: pyck. CluBa; yKp. CIHBa; 0/ie. CIUBA; cpoO. NJBHBA,;
caen. sliva; nnck.$liwa; wwcex. Svestka;  Cpasn.. cimBa: «Awe caugwl
00pAWIOMbCS, CBAPSAMb U MbL...»

Pa6ina (ubIipBOHasi, 3BbIYAiiHAN), a1 Sorbusaucuparia: pyck. psOuHa
(kpacHas); ykp. TopoOrHa (4YepBOHA); O.se. ApeduIia, uepBeHa opuka, poysH; cpo.
L[PBEHU POBaH; cieH. rdeCa rowan; miack.czerwona jarzgbina; uuwck. cerveny
jefab (strom), (jetabina, jetabiny); Cpasu.. psOunbKa (peOMHBKA), YMCHBIIL
ot ci.psouna:«llo lllenemunvesckoii dopose, 0a Ha peOUHKY, 0a Ha OYOKU. . .».

Pa6ina yvapnanioanas (aponis), ai. Aroniamelanocarpa: pyck. psouna
YEepHOIUIOHAS; VKp. | 0poOMHA YOPHOIUTIAHA; O1e. apOHUS; cpO. apoHija; CJIGH.
aronija; mjick.aronia; uywck.aronie. Y cioyHiky CpasHeyckara clioBa
HE MPAJICTAYJICHA.

Bimns, nam. cerasus: pyck. BUIIHS; YKp. BUINHS; One. 4epemia; cpo.
Tpemma; cr6H. Ceﬁnja; nack. wisnia; ywick. TieSen; Cpaswu.. Buibhs,
Ha3oyHIK y Qopme H.ckn. He 3adikcaBaHbl, aje y TIKCTaX CyCTpakaem
MPBIMETHIK SUULbHSABBIU.

YapomHs, Jjai. Prunusavium; pyck. depeurHs; YKp.4CPCIIHA,
On12.9epeln; cpo. Tpellme; CIBH. ¢eSnje; mick. wisnie; dmick. treSné. CpasH.:
«4gepembHs, yepomHs, upbmbeHa: « ngpeBeca MHOTO OBOIHAa CTOSTH
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Oec uncna... 1 S0J0HHU, U YepelIbH» (BapuaHThl — yepecie, uepHuiie). «bsie
&Ke 10y0b BENMKD ChPOCIBCS Ch upemHeo» (3 «Kut. Koner. gunoc.).

Sx GaupiM, 3 3yciM HEBsUTIKara mepaniky (pPyKTOBBIX Ip3y, Ha CTaia
nacsunymsixcst céHHs ¥ camax bemapyci, Ha caMoil cmpaBe, MSpPKYIOUYBl Tia
ricTopsli 1 rearpadii pacmaycrokaHHs 1 CTPYKTYpbl 1X Ha3Bay, TOJbKI TPHI
MOKHA aJHECIl Ja aryjibHaclaBsHCKIX. [dTa s6awins, epywa 1 cuisa.
I, anmaBenHa, Ha3BHI 1X TWIAAOY — A0bIK, epyuia, criéa (3 yiaikaMm TiCTapbIYHbIX
(dbaHeTBIUHBIX TIparpcay, sKisd aaoumica ¥ KOXKHai 3 TpOX MaArpyn CIaBSHCKIX
MOY YO Tacjis pacmnaay arylibHacllaBsHCKara MoOYHara aj3iHcTBa). Takas
acabiiBacilb MO’Ka OBbIl[b NAaTIyMayaHa HACTYMHBIM YblHAM. SIK BsgoMa,
HaNOoJIbII a0rpyHTAaBaHBIM Ha CEHHSIIHI A3€Hb 3 AYJsela ClBepIKaHHe, IMITO
npapajaziMa ClaBsH — aplall aj MayHo4YHbIX pari€Hay LpuTpansnait Eypomnsr na
BepxHsara [lagusnpoysa 1 na Ilaneccs Ha moyaHi. A raTa TAPBITOPHISL OOJIBII
cypoBara KJIMary 1, SIK BbIHIK, MEHIIAMl pa3HacTailHACLl IJIaJOBBIX PACIIiH,
bl AKX 3’ SyJsUTics BaKKail yacTkail HebaraTara xapdyoBara HaOOpy CIIaBsiH
aryJbHaclaBsHCKara mnepbisigy, a0 4YblM MOXXHA MEpKaBallb @a 3MECTY
OPBIBEA3EHBIX BBIIDH IBITAT Ca CTAPAXKBITHBIX TIKCTAY Ca CIOYHIKa
I. I. Cpazueyckara.

[ HaanBapoT, arynbHACIh JJISI YCIX CIABSHCKIX MOY MEHaBITa IITail rpyIibl
Ha3Bay (paciiH mayHo4YHara pari€éHa) — BaKKae CBeJYaHHE Ha KapbICIlb T1I1OTI3bI
T. Jlep-CnnaBinckara ¥ aJHOCIHaX Jia BBI3HAYDHHS aryjibHACIaBSHCKA
papaj3iMbl 1 STHATCHE3Y CIIABSH.

ArynpHacnaBsHCKalk TpaOa iubllhr 1 Ha3By pabina (y agHOCiHax
1a pabiHbl 3BbIUAlHAN, YBIPBOHAILIOAHAN). AJie, BeparojHa, y clly madaTkoBaii
abMexaBaHaclll Y>KbIBaHHSA s€ TIUIagoy (sArag) y IMMITOA3EHHBIM OKBIIII],
aryJibHaHapoJHas yBara HE KaHI[PHTpaBajacsi Ha aja3iHail (opme sie Ha3BBbI.
BapeissHTHacUb Ha3Bbl I'dTail paciiHbl ¥ PO3HBIX MOBax OOJIBII ICTOTHAs, aje
amaJlb Ba YCiX MOBax Mpaciie/DKBacIa aryjibHbl TiCTapbIYHBI KOpaHb —psio-/-
poo-I-peb-I-rzqb-I- rz¢b-. Ane nns Oairapckaii MOBBI CIIOYHIKI 3adikcaBaii,
aKpaMsi Ha3BbI 3 aryJIbHACIABSIHCKIM KOPHEM — sipeblya, sSUrdd 13Be — uepgend
ogixa | poysn. Y cepOckait — posan, y cllaBeHCKai — rowan.

HasBbl poysn (612.), poean (cp6.), rowan (cren.) cynmamaroib 3 aHIJL.
rowan. Ase cusip/pKailb, ITO ¥ HayaHEBACIaBIHCKIX MOBaX I3Ta aHIJiHcKae
3amas3bpluaHHe, najacray Hsama. TyT G0l JariuHbiM ObUTO O MpanaHaBailb 1HIIae
TaymaudsHHe. HaBykoBas  jamiHCkas  Ha3Ba  paliHbl  3BbIYaiHAl  —
sorbusaucuparia, n3e sorbus — ‘pabina’, aucupariaanm Jyai. avisS — NTYyIIKa
icapere — ‘mpbllgrBane’, ‘NmaBillp’, INITO JiTapajbHa MOXKHA MMEPAKIACI SK
‘pabiHa, sikas OpbIUATBae NTymwak . MeHaBiTa Takylo 3’sBy Mbl 1 Ha3ipaem
MO3HSAN BOCEHHIO 1 3IMOM Ha IpABax padiHBI.

AfHak TpBl Tepakiagax aryiabHBIX TOKCTay 3 CydacHail MOBBI
Ha JaIiHCcKyro (1 3 MO3HEeNalllHCKal Ha CydacHYr0) «paliHa» YKo mepajaeria
CIIOBaM «rowan». A raTa Jae MajcTaBy MepKaBallb, IITO aKpaMs HPBIHATHIX Y
Ois710T11 JAIIHCKIX HABYKOBBIX TAPMIHAY MJid aba3HAudHHS pojaa «pabiHay
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(sorbus) i Bima «pabina 3BbIUAitHas» (SOrbusaucuparia), y pacmaycromkanai
y CspamnsBeuusl ¥ Eypone HapomHaii jaTbiHi ObUTa BsiOMas HasBa «rowany,
sKas YKbIBajnacs ¥ TAOKCTax ObITaBora xapakrapy. Hampeiknazg, 6enap. «V caose
saysina pabina», y mnam. «Floret in horto Rowan» 1 wenaBita T13Ta,
HeTPpMiHANariyHas  JlalliHCKas ~ Ha3Ba  pabiHBl  3aMaimaBanacsi  fK
y nayaHéBaciaBsIHCKIX MOBaX, TakK 1 Y aHTIIIMCKaM.

[IITo paTerublla TaxoJyKaHHS Oanrapckaii Ha3Bbl paliHBI — o@ika,
TO I3Ta NBITAHHE AIIY) YaKae CBANTO JaciieubIKa.

Ha3Ba «pabina yapHamionHas», HIbIpoKa BajnoMmas cEHHs Ha benapyci,
y TBHIM JIKy 1 JA3SKYIOUbl TpPbI3HAHBIM JIEKaBbIM YIJACHIBACISIM f€ IJIAA0Y,
y>KbIBaelllla SAr4? ToJbKI ¥ pyckail 1 YkpaiHCKall MoBax. [HIIBIM CIaBSHCKIM
MOBaM Takas Ha3Ba HeBsaoMas. AJCyTHIYac Ha3Ba «JapHAIUIOJHAS paOiHay
I ¥ nmaBemHiky «Ompenenutens pacteHuit bemopyccum» 1967 roma. I'arta
CBEIUBIIb, INTO Y fAKAaCll aKyJbTypaHail paciiHbl paliHa YapHAIUIOAHAs
3’gBinaca ¥ camax bemapyci 3yciM HsgayHa, TOJIBKI Y JIpyrod majioBe
XX crarogass.

VY IHIIBIX CIIAaBSHCKIX MOBax JJjis majgoOHail paciiHbl YV KbIBaclllla Ha3Ba
«apoHisn» («aronija»), nau. Aronia melanocdrpa. 1 TyT 3HaYIbI )KBIBOM TPBIPOIBI
HAC Marspd/KBaAIOIb: HE BapTa OJbITallb apoHito 3 «YapHaruiogHail pabiHaity,
«Yapnamnoakait MiuypeiHay 11 «ApoHisii MiuypbiHay, sKas Ha caMoi crpase
3’gyisena BBbIHIKAM CKpbDKAaBaHHS «ApOHIl dYapHariogHai» 1 «PaOiHbl
3BBIYAMHAN» 1 sfKas agHOCIIIA Aa riopeiaHara poay. Ynepmsiaio [.B. Miuypsixa
nacan3iy sie ¥ csa6e ¥ 1892 r. Tak apoHis 4YapHariogHas ambIHyJacs He
¥y OaraHiuHbIM, a ¥ TUIAJOBBIM caja3e, TOJbKI ¥’KO maj Ha3Bail «pabiHa
YapHaruIogHas.

HasBbl 6iwnst | uapswins, K 1 paciiHbl, 1a SKiX aJHOCSIIIA TIThIS HA3BHI,
npbidnUIl § Oenapyckyro (1 pycKyr0) MOBBI 3HauHa Ma3HEH, aje Ay’ Ja
XI  craromm3ss  — ~ mayaTkKy ~— aKThlyHara  pasBillsl  MICBMEHCTBA
Ha VYCXOJIHECJIassHCKIX 3eMJIsiX, 00, MSpPKYyHOUbl Ta MpBIKIagax ca CIOYHIKa
[.I. Cpasneyckara, y>KbIBarollla Y>KO ¥ paHHIX TAKCTaX. Tak, Ha3Ba uYapIuiHsl
ynepubiHIO cycTpakaeuua y <«OKseiuili Kancranmina @inocada» — TBOpSI,
HamicanbiM y X crarojgasi Ha crapaciaBsHCKail MOBE 1 pacnaycaro/KaHbIM
na YCXOAHECIaBsIHCKIX 3eMJIAX y OOJIBII MO3HIX I[APKOYHACTABIHCKIX CITiCaX.

Hemnacpenna nasBa giwna y cioyniky L.I. CpasHeyckara ancyTHivae, aie
HEaJHapa3oBa Ba YpBIYKaxX 3 TOKCTAY CYCTpAaKarollla BBITBOPHBIA aj Sro
NPBIMETHIKI: «O0esinus 08u bazpsnu bapxamvi, a Opy3u GUUIHEBbI DAPXAMbLY.
[Ta cBemuanHi iHMBIX KpbIHII (TI.: CeméHnos, A. B. Omumonocuueckuti cnosapo
PYCCKO20 5A3bIKA), Ha3Ba SUUHAYTIEPILBIHIO CYCTpaKaela ¥ pyckail MOBe TOJIbKI
¥y XV cr.

[icTopeist rITBIX Ha3Bay 1 1X MNPBIXOJ Ba YCXOTHECIaBSHCKIST MOBBI
3BSI3aHbI 3 YacaM MacTyloBara MpacoyBaHHs CJIaBsiH HAa TIOY/3€Hb 1 3HAEMCTBAM
3 HOBBIMI paclliHami OOJbII MsIKKara KiimaTy, Ja fKIX aJHOCUIICS,
y TIpbIBaTHACI, 1 BIIIHA, 1 YapaIIHs. AJie CIaBSHCKISI HapObl, YTBaphIYIIbIsL
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nayaHEBYI0 TAATrpyMy, CYTHIKHYYIIBICS 3 HOBAd paciiHai, TPBIHSII Ha3BYy
yapswns (3 MACIOBBIMI BaphIssHTaMmi). I'icTapeluHa Takas K — tesné — Ha3Ba i
¥ usxay — 3axXOJHIX CJIaBSH, SKisf, aJHAK >XKa, 3aMaroIb OOJBII TayIHEBYIO
TAPBITOPBIIO ¥ TapayHaHHI 3 TajskaMmi, Yy MOBE SKIX T3Tasg X KyJbTypa
HaspIBaelIa Wisnie 1 afnnaBsigae Oemapyckail i pyckail Ha3BaMm.

MoskHa BbIKa3allb MEpPKaBaHHE, IITO Y ACHOBE IayJIHEBACIIABAHCKAU
Ha3BBI Yyapouirs (1 € BapbIsIHTaY y PO3HBIX MOBAX) JISDKBILD SI€ JIAl[iHCKask Ha3Ba
ceresia, amp00 rprvackas Kerasos (ycrmomHIM ricTapblYHae yapraBaHHE K // u;
napayH. IS IPBIKJIaay i aHrit. cherry).

Ha sTeiManoriro Ha3Bbl GiwiHsa an3lHA TyMKl CSIpoOJl MOBaBeday CEHHS
HiMa. Ha nmyMKy agHbIX maciequblkay, ratas HaszBa 3’syiisela crpajBeyHa
CJIaBSTHCKAM 1 YTBOpaHAa aJ] aryJbHACIIaBIHCKa acHOBBI. Ha mymKy iHIIBIX, sTHA
Vsaynsie caboil 3ama3blyaHHE 3 HSAMEIKal, Kylbl, y CBal Yapry, Tpariia
3 MO3HEJAIHCKAM, 3¢ MeJa BBITIISA VISCUM 1 3HAYDHHE ‘nmyuubiibl Kiell .

VY cydacHBIM OenapyckiM (PpyKTOBBIM Caa3¢ PaCTylb 1 6iuHi, | uapoutni.
I Ha3Bbl r3THII HemaruybiMa 30JbITallb, OO I cyyacHara Oernapyca sHBI
Ha3bIBAIOIb A 00HBIS, alie PO3HBIS Ia CBalX YJIaCIiBACIAX ILIabI.

Chic yMOYHBIX CKAPAYIHHAY
JIarl. — JIaIiHCKae,
PYCK.— pycKae,

YKp. — YKpaiHCKae,
oJr. — Oanrapckae,

cp0. — cepOckae,

CJIBH.— CJIABEHCKae,

TUICK.— TTOJIbCKAE,

YIIICK.— YDIICKAE,

Cpasn. — Cpesnenckuii U. 1.
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